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Reference: Nepali ERV

ר1 וַתְּדַבֵּ֨
र–बोले
H1696

מִרְיָם֤
िमयर्म
H4813

֙ וְאַהֲרֹן
र–हारूनले
H0175

ה בְּמֹשֶׁ֔
मोशाको–िवरुद्धमा
H4872

עַל־
बारेमा

אֹד֛וֹת
कारणले
H0182

ה הָאִשָּׁ֥
स्त्री
H0802

ית הַכֻּשִׁ֖
कुशी
H3571

ר אֲשֶׁ֣
जसलाईर्

ח לָקָ֑
िववाह–गरेको–िथयो
H3947

י־ כִּֽ
िकनिक

ה אִשָּׁ֥
स्त्री
H0802

ית כֻשִׁ֖
कुशी
H3571

ח׃ לָקָֽ
िववाह–गरेको–िथयो
H3947

मिरयम र हारूनले मोशाको िवरूद्धमा आलोचना गरे िकनभने ितनले एउटी कूशी मिहलािसत िववाह गरे।

וַיֹּאמְר֗ו2ּ
र–भने
H0559

ק הֲרַ֤
के–मात्र
H7535

אַךְ־
केवल
H0389

בְּמֹשֶׁה֙
मोशाद्वारा
H4872

ר דִּבֶּ֣
बोल्नुभयो
H1696

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

א ֹ֖ הֲל
के–हाम्रो–द्वारा–पिन
H3808

גַּם־
पिन
H1571

נוּ בָּ֣
हाम्रो–द्वारा

ר דִבֵּ֑
बोल्नुभयो
H1696

ע וַיִּשְׁמַ֖
र–सुन्नुभयो
H8085

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ितनीहरूले भने, “के परमप्रभु मोशा माफर् त मात्र बोल्नु भयो र? के उहाँ हामी माफर् त बोल्नु भएन?” परमप्रभुले यो कुरा सुन्नुभयो।

יש3ׁ וְהָאִ֥
र–मािनस
H0376

ה מֹשֶׁ֖
मोशा
H4872

]ענו[
[नम्र]
H6035

)עָנָי֣ו(
नम्र–िथयो
H6040

ד מְאֹ֑
अत्यन्त
H3966

֙ מִכֹּל
सबैभन्दा
H3605

ם אָדָ֔ הָֽ
मािनसहरूभन्दा
H0120

ר אֲשֶׁ֖
जो

עַל־
मािथ

פְּנֵי֥
सतह
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
भूिमको
H0127

ס
—

मोशा अित नै िवनम्र मािनस िथए। पृथ्वीमा ितनी कुनै पिन मािनस भन्दा अिधक िवनम्र मािनस िथए।

אמֶר4 וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

ם פִּתְאֹ֗
अचानक
H6597

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֤
मोशा
H4872

ל־ וְאֶֽ
र–ितर
H0413

֙ אַהֲרֹן
हारून
H0175

וְאֶל־
र–ितर
H0413

מִרְיָ֔ם
िमयर्म
H4813

צְא֥וּ
बािहर–आउ
H3318

שְׁלָשְׁתְּכֶ֖ם
ितमीहरू–ितनै
H7969

אֶל־
ितर
H0413

הֶל אֹ֣
भेट
H0168

מוֹעֵד֑
लाग्ने–पाल
H4150

וַיֵּצְא֖וּ
र–िनस्के
H3318

ם׃ שְׁלָשְׁתָּֽ
ितनैजना
H7969

परमप्रभुले तुरून्तै मोशा, हारून र मिरयमलाईर् बोलाउनु भयो, “ितमीहरू तीनजना भेट हुने पालमा आऊ।” यसकारण ती तीन जना त्यहाँ गए।

וַיֵּ֤רֶד5
र–ओिलर्नुभयो
H3381

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

בְּעַמּ֣וּד
बादलको–खाम्बामा
H5982

ן עָנָ֔
बादल
H6051

ד יַּעֲמֹ֖ וַֽ
र–उिभनुभयो
H5975

תַח פֶּ֣
ढोकामा
H6607

הֶל הָאֹ֑
पालको
H0168

וַיִּקְרָא֙
र–बोलाउनुभयो
H7121

ן אַהֲרֹ֣
हारून
H0175

וּמִרְיָ֔ם
र–िमयर्मलाईर्
H4813

וַיֵּצְא֖וּ
र–िनस्के
H3318

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
दुवैजना
H8147

तब परमप्रभु बादलको खम्बामा आउनु भयो र पालको प्रवेशद्वारमा उिभनु भयो, “हारून र मिरयम!” बोलाउनु भयो। तब यी दुईर्जना बािहरा आए।
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וַיֹּ֖אמֶר6
र–भन्नुभयो
H0559

שִׁמְעוּ־
सुन
H8085

נָא֣
कृपया
H4994

דְבָרָ֑י
मेरा–वचनहरू
H1697

אִם־
यिद

הְיֶה֙ יִֽ
भए
H1961

ם יאֲכֶ֔ נְבִ֣
ितम्रो–अगमवक्ता
H5030

יְהוָ֗ה
परमप्रभु
H3068

בַּמַּרְאָה֙
दशर्नमा

אֵלָי֣ו
उनीसगँ
H0413

ע אֶתְוַדָּ֔
म–िचनाउँछु
H3045

בַּחֲל֖וֹם
सपनामा
H2472

אֲדַבֶּר־
बोल्छु
H1696

בּֽוֹ׃
उनीसगँ

परमप्रभुले भन्नुभयो, “मलाईर् सुन! जब ितमीहरू माझ अगमवक्ता छन् म, परमप्रभु आफै दशर्नमा उसलाईर् पिरचय िदन सक्छु। म सपनामा त्योिसत कुरा गनर् 
सक्छु।

לאֹ־7
होईन
H3808

כֵ֖ן
त्यस्तो

י עַבְדִּ֣
मेरो–दास
H5650

ה מֹשֶׁ֑
मोशा
H4872

בְּכָל־
सबै
H3605

י בֵּיתִ֖
मेरो–घरमा

ן נֶאֱמָ֥
िवश्वासयोग्य
H0539

הֽוּא׃
उनी–छन्
H1931

तर मोशा त्यस्तो होईन। ऊ मेरो िवश्वासी दास हो र मेरो सबै घरानामा उसलाईर् िवश्वास गनर् सक्छु।

ה8 פֶּ֣
मुख
H6310

אֶל־
ितर
H0413

ה פֶּ֞
मुख
H6310

אֲדַבֶּר־
बोल्छु
H1696

בּ֗וֹ
उनीसगँ

וּמַרְאֶה֙
र–स्पष्ट–रूपमा
H4758

א ֹ֣ וְל
र–होईन
H3808

ת בְחִידֹ֔
पहेलीहरूमा
H2420

וּתְמֻנַת֥
र–रूप
H8544

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

יט יַבִּ֑
हेछर्न्
H5027

֙ וּמַדּוּ֙עַ
र–िकन
H4069

א ֹ֣ ל
होईन
H3808

ם יְרֵאתֶ֔
डरायौ
H3372

ר לְדַבֵּ֖
बोल्न
H1696

י בְּעַבְדִּ֥
मेरो–दास
H5650

ׁה׃ בְמֹשֶֽ
मोशाको–िवरुद्धमा
H4872

जब म उनीिसत बात गछुर् , म आम्ने-साम्ने बात गनर् सक्छु। जे सुकै म सोचु्छ उसले जान्नु पछर्। मैले उसलाईर् अड्को प्रयोग नगरी भन्न सक्छु। अिन मोशाले 
परमप्रभुको रूप देख्न सक्छन्। यसकारण ितमीहरू िकन मेरो दासको िवरूद्धमा बोल्न डराएनौ?”

חַר  9 וַיִּֽ
र–जल्यो
H2734

אַ֧ף
क्रोध
H0639

יְהוָה֛
परमप्रभुको
H3068

ם בָּ֖
ितनीहरूमा

ךְ׃ וַיֵּלַֽ
र–जानुभयो
H3212

परमप्रभु ितनीहरूिसत साह्रै क्रोिधत हुनुभयो र ितनीहरूलाईर् त्याग्नु भयो।

ן10 וְהֶעָנָ֗
र–बादल
H6051

סָר֚
हट्यो
H5493

מֵעַל֣
मािथबाट

הֶל הָאֹ֔
पालको
H0168

וְהִנֵּ֥ה
र–हेर
H2009

מִרְיָם֖
िमयर्म
H4813

מְצֹרַ֣עַת
कुष्ठरोगी–िथईन्
H6879

לֶג כַּשָּׁ֑
िहउँजस्तो
H7950

וַיִּ֧פֶן
र–फकेर्
H6437

ן אַהֲרֹ֛
हारूनले
H0175

אֶל־
ितर
H0413

מִרְיָם֖
िमयर्म
H4813

וְהִנֵּ֥ה
र–हेर
H2009

עַת׃ מְצֹרָֽ
कुष्ठरोगी–िथईन्
H6879

बादल पालबाटमािथ उठ् यो। हारूनले मािरयमितर हेरे अिन देखे िक ितनको छाला िहऊँ झैं सेतो भएको िथयो अिन त्यो ितनलाईर् भयंङ्कर चमर् रोग लाग्यो।

וַיֹּ֥אמֶר11
र–भने
H0559

ן אַהֲרֹ֖
हारूनले
H0175

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֑
मोशा
H4872

י בִּ֣
हे–कृपया
H0994

י אֲדֹנִ֔
मेरा–मािलक
H0113

אַל־
नराख्नुहोस्
H0408

א נָ֨
कृपया
H4994

ת תָשֵׁ֤
लगाउनुहोस्
H7896

֙ עָלֵי֙נוּ
हाम्रोमािथ

את חַטָּ֔
पाप

ר אֲשֶׁ֥
जुन

לְנוּ נוֹאַ֖
मूखर्ता–गर्‍याैं
H2973

ר וַאֲשֶׁ֥
र–जुन

אנוּ׃ חָטָֽ
पाप–गर्‍याैं
H2398

तब हारूनले मोशालाईर् भने, “महाशय िवन्ती छ, हामीले मूखर्तापूवर्क गरेको पाप दया गरी माफ िदनुहोस।

אַל־12
नहोस्
H0408

נָא֥
कृपया
H4994

י תְהִ֖
उनी–होउन्
H1961

ת כַּמֵּ֑
मरेकोजस्तो
H4191

ר אֲשֶׁ֤
जो

בְּצֵאתוֹ֙
िनस्कदा
H3318

מֵרֶ֣חֶם
गभर्बाट
H7358

אִמּ֔וֹ
आमाको
H0517

וַיֵּאָכֵ֖ל
र–खाईयो
H0398

י חֲצִ֥
आधा
H2677

בְשָׂרֽוֹ׃
शरीरको
H1320

कृपा गरी गभर्मा कुहेको नानीको झैं उसले आफ्नो छाला गुमाउनु निदनुहोस्।” (किहले काही मृत जन्मेको बच्चाको आधा छाला सडेको हुन्छ।)
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וַיִּצְעַק13֣
र–िचच्याए
H6817

ה מֹשֶׁ֔
मोशाले
H4872

אֶל־
ितर
H0413

יְהוָה֖
परमप्रभु
H3068

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

ל אֵ֕
हे–परमेश्वर
H0410

נָא֛
कृपया
H4994

א רְפָ֥
िनको–पानुर्होस्
H7495

נָא֖
कृपया
H4994

הּ׃ לָֽ
उनीलाईर्

פ
—

यसकारण मोशाले परमप्रभुलाईर् प्राथर्ना गरे, “हे परमेश्वर कृपा गरी उसलाईर् रोग मुक्त गराई िदनु होस्।”

אמֶר14 וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֗
मोशा
H4872

֙ וְאָבִי֙הָ
र–उनीको–बुबाले
H0001

ק יָרֹ֤
थूकेरै
H3417

יָרַק֙
थुक्थे
H3417

יהָ בְּפָנֶ֔
उनीको–मुखमा
H6440

א ֹ֥ הֲל
के–लिज्जत–हुनेिथईन्
H3808

תִכָּלֵ֖ם
लज्जामा–हुनेिथईन्
H3637

שִׁבְעַת֣
सात
H7651

ים יָמִ֑
िदन
H3117

תִּסָּגֵ֞ר
छुटै्ट–रािखयोस्
H5462

שִׁבְעַת֤
सात
H7651

יָמִים֙
िदन
H3117

מִח֣וּץ
बािहर
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
छाउनीको
H4264

וְאַחַ֖ר
र–पिछ

ף׃ תֵּאָסֵֽ
फकार्ईयोस्
H0622

परमप्रभुले मोशालाईर् उत्तर िदनुभयो, “यिद ितनको बाबुले ितनको मुखमा थुिकिदए भने, ितनी सात िदन सम्म लिज्जत हुनुपछर्। यसकारण ितनलाईर् सात िदन 
सम्म छाउनी बािहर राख। त्यित समय पिछ, ितनी स्वस्थ हुिन्छन। त्यसपिछ ितनी छाउनीमा फकीर् आउन सिक्छन्?”

וַתִּסָּגֵר15֥
र–छुटै्ट–रािखयो
H5462

מִרְיָם֛
िमयर्म
H4813

מִח֥וּץ
बािहर
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
छाउनीको
H4264

שִׁבְעַת֣
सात
H7651

ים יָמִ֑
िदन
H3117

וְהָעָם֙
र–मािनसहरू

א ֹ֣ ל
होईन
H3808

ע נָסַ֔
िहर्डेनन्
H5265

עַד־
जबसम्म
H5704

ף הֵאָסֵ֖
फकार्ईयो
H0622

מִרְיָֽם׃
िमयर्म
H4813

यसथर् ितनीहरूले मिरयमलाईर् सात िदन सम्म छाउनी बािहर राखे अिन ितनलाईर् छाउनीमा फकार्ईर् नल्याए सम्म मािनसहरू त्यस ठाँउबाट कतै गएनन्।

וְאַחַ֛ר16
र–पिछ

נָסְע֥וּ
कूच–गरे
H5265

הָעָ֖ם
मािनसहरू

מֵחֲצֵר֑וֹת
हसेरोतबाट
H2698

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
र–छाउनी–हाले
H2583

ר בְּמִדְבַּ֥
मरुभूिममा

ן׃ פָּארָֽ
पारानको
H6290

פ
—

त्यसपिछ मािनसहरूले हसेरोतबाट छाउनी उठाईर् परान मरूभूिम सम्म यात्रा गरी त्यहीं छाउनी हाले।
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